
Tense and Aspect 

(Preliminary glossing for Tense and Aspect) 

1. aŋa        mai        nemnuka-ø 

1SG      rice        like-PRES 

‘I like rice’. 

 

2. uttəm      english      bala-ø 

3PL        english      speak-PRES 

‘They speak English’. 

 

3. rangsan    salnaram-saŋ-mi          petaɁ-ø 

sun          east-direction-ABL      rise-PRES 

‘The sun rises in the east’. 

 

4. ue         geteŋ     mai-aw             saɁ-k 

3M.SG  PRN     rice-ACC         eat-PST 

He has taken his meal.                 

 

 

5. uttəm        nəgəl-saŋ                    reɁeŋ-ok 

3PL           market-direction       go-PST 

‘They have gone to the market’.       

 

 

6. sagrai-ø              Ɉəu-ok 

boy-NOM          sleep-PST 

‘The boy has slept.’      

 

 

7. marshine-ø              nəgəl-saŋ                  reɁeŋ-aidoŋa 

marshine-NOM      market-direction       go-PRES.PROG 

‘Marshine is going to the market’. 

 

 

8. aŋga         hal        saɁ-aidonŋa 

1SG         food      eat-PRES.PROG 

‘I am eating food’. 

 

 

9. cʰisa-ø             saɁ     tari-aidoŋa 

cʰisa-NOM     tea       make-PRES.PROG 

‘Chisa is making tea’. 

 

 

 

 



10. uttəm       teɁew     waɁ              tana-aidoŋa 

3PL          now       bamboo        cut-PRES.PROG 

 ‘They are cutting bamboo now.’ 

 

 

11. plindar-ø            nok-mi             reɁeŋ-ok 

plindar-NOM     house-ABL     go-PST 

‘Plindar left home’. 

 

12.  plindar-ø   nok-mi                     taŋguduk    reɁeŋ-ok 

 plindar-NOM  house-ABL       just now       go-PST 

‘Plindar just left his home’. 

 

 

13. plindar-ø            məiya         nok-mi         reɁeŋ-ok 

plindar-NOM    yesterday   house-ABL  go-PST 

‘Plindar left his home yesterday’. 

 

 

 

14. ue              məiya-maja                                baksu   kuli-ok 

3M.sg       yesterday-two days before         box      open-PST 

‘He opened the box two days ago’.            

 

 

15. dravid-ø           Ɉalaŋ-ok 

dravid-NOM    run-PST 

 ‘Dravid ran. 

 

16. uttəm        sansan          rəŋa 

3PL          everyday       sing 

      ‘They sing everyday’. 

 

17. uttəm      Ɉəu-aidoŋacʰəm 

3PL        sleep-PST.PROG 

 ‘They were sleeping’. 

 

18. dravid-ø           Ɉəu-aidoŋa 

dravid-NOM   sleep-PRES.PROG 

‘Dravid is Sleeping’. 

 

 

19. dravid-ø            Ɉəu-aidoŋacʰəm 

dravid-NOM     sleep-PST.PROG 

‘Dravid was sleeping’. 

 

 

 



20. aŋa        məya           Ɉəu-aidoŋacʰəm 

1SG      yesterday    sleep-PST.PROG 

‘I was sleeping yesterday’. 

 

21. cʰisa-ø            rəma-aidoŋacʰəm 

chisa-NOM   cook-PST.PROG 

‘Chisa was cooking’. 

 

22. ue            Ɉama-daraŋ    susut-aidoŋacʰəm 

3F.SG    cloth-PL        wash-PST.PROG 

‘She was washing cloths’. 

 

23. məiya           uttəm    sakaogabao        rawɁ-ok 

yesterday      3PL        thief                 catch-PST 

‘Yesterday they had caught the thief’. 

 

24. teraka  bəlsi             october-cʰi          wa-k 

last      year              october-LOC      rain-PST 

‘Last year it had rained in October.’        

 

25. aŋa         hanep            baghmara-saŋ            reɁeŋ-ni 

1SG       tomorrow      baghmara-diection    go-FUT 

 ‘I will go to Baghmara tomorrow’. 

 

26. hanep          ue          wal-cʰi              mai          saɁ-ni 

tommrow   3M.SG    night-LOC      rice          eat-FUT 

‘Tomorrow he will eat rice at night’. 

 

27. ue           sanmaɈi-cʰi     rəŋ-ni 

3F.SG    noon-LOC      sing-FUT 

  ‘She will sing at noon’. 

 

28. aŋa            məkaŋ   bəlsi    kam    man-ni 

1SG          next       year    job      get-FUT 

‘I will get a job next year’. 

 

 

 

 

 

   


